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Welcome to the CARRERA club!

The story of CARRERA starts in the 80" in Germany as a lifestyle across
two product categories: personal care and home appliances.

CARRERA engineers and designers were inspired by the legendary
Carrera Panamericana, the longest and the most challenging race in
the 50". Only the racers who were ready to go beyond the limitations
of their own bodies and materials stood a chance of winning.

Today, that same philosophy drives CARRERA to develop unique and
powerful products.

Each product is made of hi-tech components and quality materials
outlining power, quality, innovative features and effective design.

This approach resonated with millions of people, boosting CARRERA
brand recognition in Europe up to 90 %. CARRERA products have
become an embodiment of German precision and craftsmanship.

Today, CARRERA continues to invest into research and development.
Each CARRERA product provides users with a sense of luxury, comfort

and efficacy.

CARRERA is not just about tools. It is about a lifestyle.
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01 APPLIANCE OVERVIEW
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Cap for accessories coupler
Locking screw

Mixing arm (adjustable)
Power switch

Digital speed control with display
Power cord

Unlocking lever

Base

Drive shaft

Bowl

Funnel

Splash guard cover

Dough hook

Flat beater

Whisk
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02 SAFETY INSTRUCTIONS

These important safety precautions are critical part of the appliance.
Please read them all carefully before using the appliance for the first
time. You may keep the instructions for future reference or pass it to
other users. Always handle with care and warn other users the
potential danger.

WARNING!
Improper use of the appliance may result in injury.

* Make sure that the mains voltage stated on the rating plate
corresponds to the local electricity supply. Check the appliance for
mechanical damage. Do not use the appliance if any is found.

* The appliance is not recommended to be connected to the mains
using extension cords, splitters and adapters.

* In order to avoid overloading the electrical network, it is not
recommended to turn on several appliances with high power
consumption at the same time.

* The appliance is recommended to be connected to a grounded
outlet.

* Do not connect the appliance to the power source before finishing
assembly and adjustment.

* Do not use appliance for other than intended use.

* Place the appliance only on a firm and steady surface.

* Do not use or place the appliance on a wet or hot surface.

* Do not place the appliance near sources of water or other liquids, or
near heating appliances. Do not use the appliance in outdoor environ-
ment. This appliance is designed for household use only.

* Do not allow water or other liquids to come into contact with the
electrical connector of the appliance.

WARNING!
The appliance is heavy. Before lifting it, make sure that the
mixing arm and the bowl are secure in place.



e If product stick to the inside of the bowl, turn the appliance off and
unplug it from the mains. Remove the products from the bowl with a
pastry scraper.

* Never use the appliance to process very hot food: allow it to cool
down to 80 °C first. Never pour hot oil or fat into the bowl.

* Never touch the bowl or the attachments while the appliance is in
operation.

* Do not immerse the appliance in water or any liquids. Do not touch
it with wet hands. Disconnect the appliance immediately from the
mains if it got wet.

* Keep the appliance and power cable away from high temperatures,
direct sunlight, moisture and other negative influences.

* Do not turn the appliance on if it was dropped, even if there is no
external damage, until it is inspected by a qualified specialist.

* Do not cover the plugged-in appliance with a towel or other object.
Do not place any foreign objects on the appliance.

* Do not mix anything other than foodstuffs or liquids in the appliance.
* Do not allow the appliance to run for more than 15 minutes
continuously.

* Make sure that your clothes and hair do not hang over the working
appliance.

* Do not leave the appliance unattended when it is connected to mains
supply.

* Do not let cord hang over the edge of table or counter or touch hot
surface. Do not place the cord on a sharp edge of an item.

* This appliance should not be used by children. Keep the appliance
and its cord out of children’s reach. Do not allow children to play with
the appliance, accessories, box or other packaging to avoid injury or
suffocation.

* Do not pull the cable, when disconnecting the appliance from the
mains. Do not wind the cable around the appliance. Do not try to carry
the appliance by the cable.

* The appliance can be used by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they are under supervision or have been given
instruction concerning use of the appliance in a safe way and under-
stand the hazards involved. EN 4



* Regularly check the appliance and its cable for mechanical damage
and do not use the appliance if any is found. It is forbidden to repair
the appliance or make changes to its design on your own. Do not
attempt to open the main body or dismantle any parts from the
appliance. Repair of the appliance or replacement of the power cord
must be carried out in a specialized service center only.

* |f the power cord is damaged, it must be replaced by a qualified
specialist to avoid any hazard.

03 INTENDED USE

The stand mixer is designed for slicing and blending various
products as well as for kneading dough.

The appliance is intended for residential and commercial use in

accordance with the intended use and safety precautions described in
the instruction manual.

04 BEFORE USE

* After storage or transportation at low temperatures, keep the
appliance in a warm room for two hours before turning it on.

* Remove all packaging materials from the appliance. Make sure that
the accessories of the appliance fit the description, and that the
appliance is not damaged.

* Wipe the body of the appliance with a damp cloth and wipe dry. Put
the appliance on a flat, stable surface.

* Wash the cup, lid, attachments and funnel with warm water and mild
detergent. Wipe it dry.

Assembling

1. Push on the unlocking lever (7) and raise the working arm (3).

2. Press the spring to slide the required attachment onto the shaft (9)
and turn it counterclockwise to lock.
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3. Place the bowl in the housing and turn it clockwise.

4. Place the ingredients in the bowl, do not put too much food inside
the bowl.

5. Lower the working arm using the locking lever.

6. Fit the splash guard cover (12) and the funnel (11).

7. Unwind and straighten the power cord. Connect the appliance to a
power supply with appropriate characteristics.




05 OPERATIONS

LED display Speed level 0-8

Mixer attachment

Time recommendation

1. Turn the power switch (4) to the "ON" position, the display will show
speed "0" and time "00:00". Turn the knob to set the speed you need.
2. If the arm is lifted during operation, the appliance will stop auto-

1/
matically and the display will show _,=-|-=\_ . To resume operation, lower
the arm and set the speed you need.
3. At the end of operation, set the speed to "0", turn the appliance off
and unplug it from the mains. Press the unlocking lever to raise the
working arm. Remove the bowl by turning it counterclockwise and take
the mixture out with a spatula. Clean the appliance in accordance with
the cleaning section.

A WARNING!
* Do not turn the appliance on without the splash guard

cover.
* To avoid overheating, do not run the appliance for more
than 15 minutes continuously. Wait at least 1 minute before
turning the appliance on for the second time. After second
operation in a row let the appliance to cool down.
e After 5 minutes of inactivity, the LED indicators will turn
off and the appliance will enter standby mode.
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Selecting the speed and attachment
Turn the knob clockwise. The display will show speed "1" and the

attachment indicators C @ @) to indicate which attachment is
recommended to be used at that speed. The timer will start counting
the operation time. Set the speed. A total of 8 speeds are available.
From the 4th speed onwards, the indicator for the dough hook will go
out. The flat beater and whisk can be used at all speeds.

Refer to the table below when selecting the speed and attachment:

Speed Attachment Use

1-2 Al e For mixing and combining any ingredients.

2 Dough hook ¢ For kneading yeast and heavy dough.

3 Dough hook ¢ For knea'ding heavy yeast dough (bread and pizza)

and making shortcrust pastry.

Flat beater & For kneading heavy dough (e.g. for cupcakes,

3-6 cookies, doughnuts), as well as for pancakes,
Whisk () meringue, cake mixes and shortcrust pastry.

For kneading airy doughs, whipping cream,
7-8 Whisk @ whipping egg whites, preparing sauces, glazes and
milkshakes.

Note: if the coupler cover is removed, the attachment indicators
will go out and the appliance will stop. Speed adjustment will be
limited to 3rd speed.

Adjusting the operation timer

To turn the timer display off, turn the knob clockwise and hold for

3 seconds. The timer will run in the background mode; the speed will
not change. To reactivate the display, turn the knob clockwise again
and hold for 3 seconds. The display will show the current operating
time. To reset the timer, turn counterclockwise and hold for 3 seconds.
The display will show "00:00" and the running time will restart.

The speed will not change.

The timer will be automatically reset when the total running time
reaches "60:00". EN 8



Overheat protection

The appliance is equipped with overheating protection. If the motor
overheats, the “H"” warning will light up on the display and the
appliance will stop automatically. Turn the power switch to the "OFF”
position, disconnect the appliance from the mains and allow it to cool
down.

06 CLEANING AND MAINTENANCE

Before cleaning the appliance, always unplug it and wait until it has
cooled down. Clean it after each use.

* Wipe the housing with a slightly damp cloth or sponge, without use
of abrasive detergents. Do not immerse the housing and the power
cord in water or other liquids.

® Remove the bowl and rinse with warm water and mild detergent. Do
not use steel sponges, metal brushes or bleach products. Use vinegar
to remove limescale. You can wash the bowl in the dishwasher.

* The attachments, splash guard cover, funnel and coupler cap are not
dishwasher-proof. To clean these parts of dough residue, put them in
warm water, then clean them with the special brush. Rinse in clean
water.

* Dry all parts of the appliance thoroughly before storing it or before
using it again.

* Store the appliance in a cool, dark place out of the childrens’ reach.
When storing the appliance, make sure that the power cord is not
tangled or pinched. Do not wrap the power cord around the appliance.

EN 9



07 TRANSPORT AND STORAGE

* Store the appliance in a clean, closed, dry room at an ambient
temperature between 5 and 40 °C and a relative humidity of no more
than 70 %.

* Transportation of the device can be carried out by all means of
transport, in accordance with the rules for the carriage of goods.

When transporting in the original packaging, protect the appliance
from damage, preventing the exposure to precipitation and aggressive
environments.

* When transporting the appliance without original packaging, use
bubble wrap and corrugated cardboard packaging. Wrap each element
of the appliance in a film and place it vertically in the container. The
free distance between the elements of the product must be laid with
air bubble wrap or folded cardboard.

08 DISPOSAL

To protect the environment, do not dispose of
appliance and the batteries with household waste.
Bring the appliance and batteries to specialized points
for further disposal. For more information on the
disposal of this product, contact your local authority,
I your household waste disposal service, or the retailer.

EN 10



09 TROUBLESHOOTING

Problem

Possible cause

Solution

The appliance does not
turn on.

The outlet to which the
appliance is connected may
be damaged.

Make sure the appliance is
properly connected to the
network. Check the fuse in your
home's electrical outlet.

The voltage of the power
supply to which the
appliance is connected does
not match the voltage of the
appliance.

Make sure that the voltage
indicated on the appliance
matches the voltage of the
power supply.

The control knob is in the
OFF position.

Turn the control knob to the
correct position.

During operation, the
liquid spills over the edge.

Motor slows down during
operation.

Too much food inside the
cup.

Do not put too much food into
the Bowl

The appliance switches off
during operation/the “H”
indicator lights up on the
display.

The overheat protection is
activated.

Turn the appliance off and
unplug it from the mains. Allow
the appliance to cool down to
room temperature before
turning it on again.

Unpleasant odor during
operation.

The appliance is used for the
first time.

This is normal as the motor is
new.

Too much food inside the
cup.

Do not put too much food into
the Bowl

The appliance makes too
much
noise/vibrates/moves
during operation.

The appliance is placed on an
uneven surface.

Place the appliance on a
suitable surface.

The feet are dirty.

Clean and dry the rubber feet at
the bottom of the appliance.

Too much dense food (for
example, cheese or dough)
inside the bowl.

Do not put too much food into
the Bowl

EN 11




WARNING!
Never repair the appliance yourself, contact an
authorized service center or a qualified specialist.

10 TECHNICAL SPECIFICATIONS

* Model: CRR660

* Rated power: 800 W

e \/oltage: 220-240 V~, 50/60 Hz

* Motor speed: up 10,000 rpm

* 8 speed settings

® Operation timer

* Capacity: 6 L/1.5 kg

e Net weight: 10 kg

® Dimensions: 357 x 403 x 279 mm

11 SCOPE OF DELIVERY

e Stand mixer

e Bowl

* Splash guard cover

* Funnel

* Coupler cap

¢ Whisk

e Flat beater

* Dough hook

e Screw for fixing additional accessories (not included)
¢ Instruction manual

EN 12



12 WARRANTY

Organization for warranty service and acceptance of claims:

LLC "MVM", Russia, 105066, Moscow, Nizhnyaya Krasnoselskaya str.,
40/12, building 20, floor 5, room II, room 3.

Phone: +7 (495) 644-28-48

Information about the warranty conditions:
https://www.eldorado.ru/spv

or by phone Eldorado - 8 (800) 250 25 25
https://www.mvideo.ru/spv

or by phone M.Video - 8 (800) 600 77 75

The seller's warranty is 12 months from the date of sale (transfer) of
the goods to the Customer.

13 ADDITIONAL INFORMATION

Manufacturer: CARRERA GLOBAL-FZCO

Address: DSO-IFZA-19795, IFZA Properties, Dubai Silicon Oasis, UAE
Made in China

Importer/Manufacturer's authorized company:

LLC "MVM", Russia, 105066, Moscow, Nizhnyaya Krasnoselskaya str.,
40/12, building 20, floor 5, room Il, room 3.

E-mail: cert-log@mvideo.ru

Phone: +7 (495) 644-28-48

Installed by the manufacturer in accordance with paragraph 2 of article
5 of the Law of the Russian Federation "On Consumer Protection”

the service life of this product is 3 years from the date of sale, provided
that the product is used in accordance with the rules and
recommendations set forth in this instruction manual and applicable
technical standards.

There are no special conditions for the sale.
EN 13



The date of manufacture is indicated (coded) on the device,
where the 1st and 2nd digits from the beginning are the month of
manufacture; the next 4 digits are the year of manufacture.

The product is certified, meets the requirements:

TR TS 004/2011 "On the safety of low-voltage equipment”,

TRTS 020/2011 "Electromagnetic compatibility of technical means”

TR EAEU 037/2016 "On the restriction of the use of hazardous
substances in products of electrical engineering and radio electronics".

www.carrera.de EN 14



Hobpo noxanosats B knyo CARRERA!

NcTopus Openpa HaunHaeTca B 1980-e rr. B lepmanun, korga
Auv3aniHepsbl pa3paboTanu nepsble NUHEeNKU TEXHUKX A1 AoMa 1 ANs
yxofa 3a cobowm.

Nrxenepbl n gusanHepsl CARRERA BooxHoBnsinnce nereHpapHom
Carrera Panamericana - camom fonrom n onacHom ronkom 1950-x.

Ha nobepy B roHke MOrnn paccumTbiBaTb IMLLb T, KTO BbIKIaAblBasICS
[0 KOHLa 1 Bbln FOTOB BbIMTK 3a Npefesibl BO3MOXHOCTEN YenoBeka 1
TEXHUKWN.

Sta dunocodus n nerna B ocHosy Bcex npoayktos CARRERA.

[ns kaxporo ycTponcTsa ncnonbaytotes Hi-Tech komnoHeHTbI
1 BbICOKOKa4eCTBEHHble MaTepunasbl. AKLLEHT feflaeTcst Ha MOLLHOCTb,
Ka4yecTBO, MHHOBALMOHHOCTb N QYHKLMOHAMbHbIN AN3alH.

Takon nogxopn Hallen OTKIMK B cepalax MUIJIMOHOB NoKynaTenen:
B HaCTOSILLMIN MOMEHT y3HaBaeMoCTb bpeHpa B EBpone gocturna
90 %, a npoaykTel CARRERA cTtanu npnaHaHHbIM BOMIOLWEHNEM
HeMeLKOM TOYHOCTU N MacTepCTBa.

CeropHst CARRERA npoponxaeT MHBECTUPOBaTb B Hay4YHble
nccnepoBaHus 1 passutue. B kaxxgom cosgaHHOM NpoaykTe

coyeTaeTcs KOMOPT, MPON3BOANTENBHOCTb U POCKOLLb.

CARRERA - 370 He npocTo TexHMKa. DTO CTUJIb XXU3HMU.

RU 15
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01 CXEMA NPUBOPA
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01 CXEMA NPUBOPA
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Kpblwka konnep-mMydTsbl

OukcaTop Hacagku

Pabouunin bnok (perynnpyemsii)
[epekntoyatenb NUTaHus

DNEKTPOHHbBIN PEryNATOP CKOPOCTU C AUCMIeeM
LLIHyp nuTaHus

Pbiuar 6noknposkn paboyero broka
OcHoBaHue

Ban ons yctaHoBKM Hacagok

Yawa

BopoHka gns fobaBneHns MHIpeaMeHToB
Kpbiwka gng 3awmTsl oT 6pbI3r

Kptok oist 3amMelumBaHns TecTa

Jlonatka onsa nepemMelumBaHms

BeHuuk ona B3bMBaHUS

RU 18



02 MEPbI BESOMNMACHOCTU

Mepepn nepBbIM NCNONb30BaHWEM NPMbOOpPa BHUMATENbHO NPOYTUTE
MHCTPYKLMIO Mo akcnyaTaummn. CoxpaHnTe MHCTPYKLMIO A5
[afbHenLwero NCcnoib3oBaHus U Npu HeODXOAMMOCTU NepefanTe ee
Apyrum nonb3osaTenam. ObpallanTech ¢ NPUOBOPOM OCTOPOXKHO

n Npepynpexaante Apyrux nofib3oBatesien 0 NoTeHLNaNbHOM
OMacHOCTW.

BHUMAHME!
HenpaBunbHoe ucnonbsoBaHue npubopa Moxer
npuBecTU K TpaBme.

e [lepen ncnonb3oBaHnem npubopa ydbeamtecs B COOTBETCTBUM
paboyero HanpsxeHns NPMbopa N HanNPAXEHUs N1eKTPOCETU.
MpoBepbTe NpPMbOP Ha HaNMuMe MexaHn4Yecknx noespexaeHuin. He
NCMosb3ynTe NPUBOP NpPU Nx oBHapPyXEHUN.

® He pekoMeHayeTcsa nogkmoyaT Nprubop K 3N1eKTpoceTn npu
NOMOLLW YOJIMHUTENEN, Pa3BeTBUTENEN U NMePEXOLHNKOB.

® Bo nsbexaHue neperpyskmn afeKTpruyeckomn cetm He peKkoMeHayeTcs
BKJIOYATb OLHOBPEMEHHO HECKOJ/TbKO YCTPONCTB C DOMbLINM
noTpebneHneM MOLWHOCTH.

® PekomeHayeTcs NOAKOUaTb NPUOOP K pO3eTKe C 3a3eMIIeHNEM.

® He nogkoyanTe Nnpnbop K MCTOYHUKY NMUTAHUA 00 MNOSHON cOopKM
N PErynmpoBKMU.

® He ncnonbsynte npnbop He No Ha3HAYEHMIO.

® /Icnonb3yinte nprubop TObKO Ha TBEPAON 1 YCTOMYMBON
NOBEPXHOCTM.

® He ncnonbaynte 1 He cTaBbTe NPUDBOP Ha BAAXKHYIO UM TOPSYYIO
NOBEPXHOCTb.

® He ncrnonb3ynte npnbop Ha OTKPLITOM BO3AyXe.

® He pasmelyante npnbop BOAM3U NCTOYHUKOB BOAbI U OPYINX
XWIOKOCTEW, a TakxKe PSAOM C HarpeBaTeslbHbIMU WM OTOMUTESIbHBIMMN
npubopamu.

* He ponyckanTe nonagaHuns BoAbl MW OPYTNX XUAKOCTEN Ha
3N1EKTPUYECKUIN COeANHNTEND.

RU 19



e Ecnv npoayKTbl NPUANNAN K BHYTPEHHEN MOBEPXHOCTY Yaluuy,
BbIK/TIOUYMTE NPUDBOP 1 OTKIIKOUYUTE ero oT ceTu. Y anute MHrpegneHTh
CO CTEHOK Yaluu ckpebkom ans Tecta.

® Hukorga He ncnonbaynTe npubop ans obpaboTkm oueHb ropsAUmnx
NPOoAyKTOB: fanTe UM npeaBaputenbHo ocTbiTb o 80 °C.
3anpeluaeTcs HanMBaTb B Yally ropsyee Macsio Uiu Xnp.

* Hukorpa He NpuMkacamTech K Yalle 1 Hacagkam BO BpeMs paboTbl
npubopa.

* 3anpeLlyaeTcs cMelmBaTh B Npnbope 4To-nmbo Kpome NULLEBbIX
NPOAYKTOB NV XXNAKOCTEN.

® He norpyxarte npnbop B BOAY WK Apyrve XXUAKOCTU 1 He
npukacanTeckb K HeMy BRaXxHbIMu pykamu. [pn HamokaHun npnbopa
Cpasy OTKJIIOYUTE ero oT CeTU.

* bepernte npnbop v LWHYp NUTaHUsA OT BO3AENCTBUS BbICOKMX
TemMnepaTyp, NPSMbIX COSTHEYHbIX JTy4en, CbIPOCTN N MPOYUMX
HeraTMBHbIX BO34ENCTBUMN.

* He BksitoyanTe nprbop, ecnum oH ynas, faxe npu oTcyTCTBUN
BHELUHUX NOBPEXAEHWIM [0 TOro, Kak ero OCMOTPUT Cneunannct.
ObpaTtuTech B CNeuUnanm3npoBaHHbI CEPBUC.

® He HakpbiBanTe Npubop, BKIIIOYEHHbIN B PO3ETKY, NOJIOTEHLEM
NV oPyrumu npegMeTamu.

® He ponyckante bonee 15 MUHYT HenpepbIBHON paboTbl Nnpubopa.
* Cnepute, 4TobbI Hag NPUBOPOM He CBMCaNM ofexaa 1 BONOCh.

® He ocTaBnante pabotatowmn npnbop 6e3 nprcmoTpa. Ecniu
Npnbop He NCMosb3yeTcs, OTKIIOYNTE ero OT CeTu.

* Cnepute, 4TObObBI CETEBOW LWHYpP Npnbopa He conpurKacancs

C rops4YMMM NOBEPXHOCTAMMU U OCTPBLIMU NpegMeTamMu, a TakxKe He
CBWCa C Kpast CTOS1a UU CTOMKMN.

® He paspelante getam urpatb ¢ nprubopom, akceccyapamu,
KOPOOKOWM 1 MPOUYNMM 3N1EMEHTAMM YNaKOBKM BO M3bexxaHne TpaBm
nnn yaywes. et 0omkHbl HAXOANTLCA NoL MPUCMOTPOM A5
HeLoNyLeHNs nUrp c npnbopom.

* [Ipnbop He NpefHa3HayeH A8 UCMOb30BaHUA Nruamm (Bktoyas
AeTen) C NOHMXEHHbIMN GU3NYECKMMU, CEHCOPHBIMUN NN YMCTBEH-
HbIMW CMOCOBHOCTAMU AN MPU OTCYTCTBUM Y HUX XXM3HEHHOTO OnblTa
WNN 3HAHWUIN, €CNIN OHU He HaxXOAATCs MO MPUCMOTPOM USIN He
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MPOWMHCTPYKTMPOBaHbI 06 MCNONb30BaHUM NPUbopPa NNLLOM,
OTBETCTBEHHbIM 3a MX 6e30MacHOCTb.

e OTkJtouas NPUbOpP OT ceTu, He TAHUTE 3a LWHYpP NuTaHus. He
HamaTblBalTe LWHYpP Ha Kopnyc npubopa. He nepeHocuTe npubop
3a WHYP NUTaHus.

* Ounwante NprUbop 1 NPUHALIEXHOCTN MNOCE KaX40ro Ncnosn-
b30BaHMS.

* PerynapHo nposepsiite Npubop v LUHYP NUTaHUS A5 BbiABIEHWUS
MexXaHNYecKknx NoBpexXAeHU 1 He NCNonb3ynTe Npnbop B ciyvae nx
obHapyxeHus. 3anpeLyaeTcs caMoCTOATENIbHO PEMOHTUPOBATb
NPUBOpP MU BHOCUTbL M3MEHEHUS B €10 KOHCTPYKLUMIO. PeMoHT
npnbopa AoMKEH MPON3BOAUTLCH NCKTIOYUTENBHO CMELNasUCTOM
CEepPBUCHOrO LieHTpa.

* [1py noBpexaeHUn LHypa NUTaHWa ero 3aMeHy Bo nsbexaHue
OMacCHOCTU LOJIKHbI MPOU3BOAUTH U3rOTOBUTESb, CEPBUCHasA Cyba
MY NOAOOHBIN KBaNnMbULIMPOBaHHbIN NepCcoHarn.

03 HASHAYEHMUE

KyXOHHaﬂ MallHa npegHa3HavYeHa 4Jid U3aMeJib4eHnda N CMeLrBaHWA
Pa3sIMYHbIX NPOAYKTOB, a TakKXe O/14 3aMellrBaHWA TeCTa.

Mpubop npegHasHayeH ans paboTbl B XMIIbIX 1 KOMMEPYECKMNX

B COOTBETCTBNN C HAa3Ha4YeHMeEM N MepaMin 6e3OI'IaCHOCTI/I,
OMNMCaHHbIMW B ,EI,aHHOIZ MHCTPYKLU MW MO 3KCrutyatTaynn.

04 NOArOTOBKA K 3KCIJIYATALUU

® [Tocne xpaHeHUs 1 TPAHCMOPTUPOBKM B YCITOBUAX MOHUXKEHHOM
TeMnepatypbl nepen BKJIlo4eHneM pekKoMeHOyeTCqd Bblaep>XKaTb
npubop Npu KOMHATHOW TeMMepaType B TeYEHME ABYX YaCOB.

* 13Bneknte npubop 13 ynakosku. Yganute c npubopa Bce

3aLNTHbIE MIEHKM, HaKIeNKN U APYyrne yrnakoBoYHbIe MaTepuarbl.
Y6enurtech B TOM, 4YTO KOMMIEKTaumus npnbopa cooTseTcTByeT
3aAB/IEHHON NPON3BOAMTENEM, @ IEMEHTbI NPpUbopa He MOBPEXAEHDI.
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* [IpoTpuTe KOpnyc Npubopa BIaXKHOM TKaHbO 1 BbITPUTE HACYXO.
YcTaHOBUTE Ha TBEPAYIO YCTOMUYMBYIO MOBEPXHOCTb.

¢ [lpomMonTe yally, KPbILLKY 1 Hacadku TENA0OW BOAOW C MATKNUM
MOIOLLMM cpencTBoM. [1poTpuTe Kopnyc Ba>KHOM TKaHbIO.
Cbopka

1.HapasuTe Ha pbiyar bnoknposku (7) n nogHUMnUTE pabounin Bnok
(3).

2. Haxxnmasi Ha npy>uHy, HageHbTe HeoDXOANMYIO HacafKy Ha BaJl
(9) n 3aduKcnpyTe ee, NOBEPHYB NPOTMB YaCOBOW CTPESKMN.

3. YcTraHoBMTE Yally B KOPMYC 1 MOBEPHUTE ee Mo 4acoBOW CTpesike.
4. BbInoxunTe NHrpeameHTbl B Yally, cfiefs, 4Tobbl oHa He Obina
nepenoJsiHeHa.

5. OnycTtute pabouni 610K C MOMOLLBIO pblyara 6J0KMPOBKM.

6. YcTaHOBUTE KPbILWKY A9 3awnTbl OT Opbi3r (12) n BopoHky (11).
7. PasmoTanTe 1 BbinpaMuUTE WHYP nuTaHusa. [Mogknounte npubop
K 971eKTPOCEeTN C COOTBETCTBYIOLLMMU XapakTepUcTnkamu.
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05 AKCIMNIYATALUMA

Oucnnen NHovkaTop ckopocTn
(0-8)
Nuonkauma
Taiimep peKkoMeHayeMbIx
paboTsl Hacapnok

1. YcTaHoBuTe nepekntodatenb nutanuns (4) B nonoxermne «BKJ1.»,
Ha aucnnee otobpassatcs ckopocTb «0» 1 Bpems «00:00».
NoBopauurBas perynarTop, yCTaHOBUTE HY>XKHYHK CKOPOCTb.

2. Ecnu B npouecce paboTsl nogHATL pabounit 6ok, npubop

aBTOMAaTUYECKM OCTAHOBWTCS, Ha avcnnee saroputcs M . s
BO30OHOBNEHMSA paboTbl onycTuUTe pabounin 610K 1 yCTaHOBUTE
HY>KHYHO CKOPOCTb.

3. Mo okoHYaHUM paboTbl ycTaHOBUTE CKOPOCTb «0», BbIKSIOYMTE
npubop 1 oTcoenmHuTe oT ceTu. Haxkas Ha pbluar 610KMPOBKMY,
nogHumnTe pabouunit 6nok. CHUMMTE yally, NOBEPHYB ee NPOoTMB
4aCOBOW CTPESIKM, U U3BJIEKUTE MOJTYYEHHYI CMECH C MOMOLLbIO
KyxoHHOW nonatku. Ounctnute Nprubop B COOTBETCTBUM C Pa3fesiom
00 ouncrke.

BHUMAHME!

¢ He BknouaiTe npubop 6e3 KpbilKKU ANS 3aWUTbI OT
Opbizr.

* Bo usbexxaHue neperpesa He fonyckaTte 6onee 15
MMHYT HenpepbIBHOW paboTbl Nnpubopa.

Mepen NOBTOPHBLIM BKJIIOYEHUEM NOAOKAUTE, NOKa
npubop ocTbiHeT.

* Yepes 5 muHyT 6e3pencreusa LED-uHauKaTopbl noracHyr,

npubop nepenaeT B PEXXUM OXXUAAHUSA.
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Bbi6op ckopocTu u Hacagkm
[NoBepHUTe perynsartop no 4yacosou cTpenke. Ha gucnnee

oTODpasnTCa CKOPOCTb «1» U MHAUKATOPbLI HacagokK C @ @) - nog-
CKa3KW, Kakyto Hacaaky peKoMeHAyeTCs UCMOoJb30BaTb Ha AaHHOM
ckopocTtu. Tanmep paboTbl HaYHET OTCYET. YCTaHOBUTE HYXKHYIO
ckopocTb. Bcero poctynHo 8 ckopocten. HaumHas ¢ 4-in ckopocTtu

MHOWMKATOP KPHOKa OJ14d 3aMeLllnBaHNA TeCTa C MoracHer. .”OﬂaTKy
N BEHYNK MOXKHO NCMNMOJIb30BaTb Ha BCE€X CKOPOCTAX.

Mpu BbIDOpPE CKOPOCTU N Hacagku PYKOBOACTBYMTECH Tabnuuen
HUXeE:

CkopocTb Hacapgka Ucnonb3oBaHue
[na nepemeLiMBaHmA U CMeLINBaHUA N0ObIX
12 Bee O
WHTrpeaneHTOoB.
Kptok ana
2 [na 3ameca APOXKKEBOro M MeCOYHOro TecTa.

3amMmellnBaHuna Tecta C

,ﬂ,ﬂﬂ 3amMmelnBaHnA NNOTHOIo APOXKXKeBOro Tecrta

Kptok ana
3 (ans Bbineykn xneba UM NULLbI), a TaKXKe
3aMeLnBaHmMA TecTa C
neco4yHoro Tecra.
Jlonatka gna
[na nnoTHoro TecTa (HaNnpUMep A/1A KEKCOB,
3-6 nepemelunsaHnAa @ neyeHbs, MOHYMKOB), a Take 6an1HOB, Bese n
cMecu ANA TOPTOB U A1 NeCOYHOro TecTa.
BeHuuk (ﬂ}) A P A
[na TecTa BO34YLWHOM KOHCUCTEHLMM, @ TaKKe ANs
nosly4yeHuma B3OUTbIX CIMBOK, B3OMBAHMA ANYHDIX
7-8 BeHuunk (ﬂ})

6e1KoB, NPUrOTOB/IEHUA COYCOB, rNasypu u
MOOYHbIX KOKTENNEN.

MpumeuaHue: ecnu CHATb KPbILWKY Konnep-My¢Tbl, MHAUKATOPbI
HacagoK noracHyT, npubop octaHoBuTcs. PerynupoBka ckopocTtei
OyneT orpaHu4YeHa o 3- CKOpPOCTHU.
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Hacrpoiika Tarimepa paboTbi

[ns oTkAoYeHNs HANKaLMK TanMepa NOBEPHUTE PerynsTop no
4aCOBOW CTpesike U yAep>XXMBanuTe B TaKOM MOJIOXEHUN 3 CEKYHAbI.
Tanmep Oynet paboTtats B GOHOBOM pexmnme; CKOPOCTb HE U3MEHUTCS.
[ns NoOBTOPHOro BKIOYEHUS MHAMKALUN CHOBA MOBEPHUTE PerynaTop
MO YaCOBOW CTPEJIKE 1 yAepXXMBaNTe B TAKOM NMOJTOXEHWU 3 CEKYHAbI.
Ha oncnnee otobpasutcs Tekyliee Bpems paboTsbl.

[Ona cbpoca Tanmepa NoBepHUTE MPOTUB YaCOBOW CTPESIKM 1
yAepXnBanTe B TaKoM nosioxeHnn 3 cekyHasl. Ha gucnnee
oTobpasutca «00:00», oTcueT BpemeHu paboTbl HAYHETCA 3aHOBO.
CkopocCTb HEe M3MEHUTCS.

Tanmep OypeTt aBTomaTMyecku cOpolueH, korga obliee Bpems

paboTsbl gocturHet «60:00».

3awunrta ot neperpesa

Mpunbop ocHalleH 3awmnTom oT neperpesa. B cnyyae neperpesa
ABUraTens Ha Aucniee 3aroputcs npegynpexaeHve H, nprubop
aBTOMaTuyeckn octaHoBuTCS. [lepeBennTe nepekntoyatesnb NUTaHUA
B nosioxxeHne «BbIKJ1.», oTkntounTe nprubop oT ceTu n fante emy
OCTbITb.

06 OYUCTKA N yxona

MNepen ouncTkomn Nnpmbopa Bcerha oTktO4anTe €ro oT CeTh 1
NOAOXANTE, MOKa OH OCTbIHET. [TpoBOANTE OYUCTKY MNOCE KaXX4oro
MCNOb30BaHMUS.

e [lpoTupaniTe KOPMYC Crierka BAaXXHON TKaHbio nian rybkon, bes
npUMeHeHns abpa3nBHbIX MOKOLLMX CpefcTB. He norpyxanTe kopnyc
W LUHYP NUTaHWUs B BOAY U OPYre XnaKoCTU.

e CHMMUTe Yally 1 NPOMOUTE ee TeNIoM BOAOW C MATKUM MOIOLLIUM
CPeAcTBOM. 3anpeLlaeTcs UCNob30BaTh CTaslbHble rybku, MeTas-
JIMYecKne LeTKN UNn cpencTea Ana otbenmsaHus. MicnonssymTe ykeyc
ANS yAaneHnsa n3BecTkoBoro Haneta. [lonyckaeTcsa MbiTb Yally B
NOCYyLOMOEYHOWN MaLLnHeE.

* He ponyckaeTcsi MbITb B MOCYOMOEYHOW MallMHEe HaCafKu, KPbILLKY
A5 3aLMTbl OT OPbI3r, BOPOHKY 1 KPbILLIKY KOonnep-mybTbl. YToOb
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OYUCTUTb NX OT OCTATKOB TECTa, MOJSIOXUTE AeTanu B TENyO BOAY,
3aTeM NoYnUCTUTE cneunanbHOW LWweTo4ykon. [pononowmTe B 4ncrtom
BOJE.

® TuwiaTenbHO BbICYLUUTE BCE AeTanu npubopa nepepn tem, Kak
MOMECTUTb UX Ha XPaHeHue, Ui nepef NOBTOPHbLIM MCMOb30BaHMUEM.
® XpaHuTe Nnpnbop B TEMHOM MPOXJIaAHOM MeCTe, HELOCTYNMHOM AJ15
neten mecte. Npu xpaHeHun npubopa cnegute, 4TOObI LLUHYP NUTaHMA
He CnyTbiBasiCA U He 3anamMbiBascs. He obopaunsanTe WHyp nutaHus
BOKpYr npubopa.

07 TPAHCINMOPTUPOBKA U XPAHEHUE

® XpaHuTe Npubop B YUCTOM 3aKPbITOM CyXOM NMOMELLEHUM NPU
TeMnepaType okpyxatolen cpebl B AnanasoHe ot 5 go 40 °Cu
OTHOCUTENIbHOM BIAaXXHOCTM BO3Ayxa He Bbiwe 70 %.

® TpaHcnopTnpoBka Nnpubopa NPOBOANTCS BCEMU BUAAMM
TPaHCNopTa B COOTBETCTBUM C NpaBuiamMu nepeBo3kn rpysos. [pu
TPaHCMOPTUPOBKE B 3aBOLCKON ynakoBke obecneybTe 3aunTy
npnbopa oT NOBPEXAEHNN, NCKITIOYUB BO3MOXHOCTb BO34ENCTBMS
aTMocepHbIX OCalkoB U arpeccMBHOM cpeapbl.

* [1pn TpaHCNopTUpPOBKe Oe3 3aBOACKON YNakoBKM PEeKOMEHAYyeTCs
MCMOb30BaTh BO3AYLLHO-MY3bIPbKOBYIO MIEHKY 1 Tapy 13
robprpoBaHHOro KapToHa. PekomeHayeTcs KayecTBEHHO 0DepHyYThb
KaXkAbl 31eMeHT Nprbopa B NMieHKy 1 pacrnofioXuTb B Tape
BepTukansHo. CBODoAHOE paccTosiHMe MexXay 3fieMeHTaMu n3genus
HeobXoAMMO NPONOXNTb BO3AYLUHO-MY3bIPbKOBOW MAEHKOW Mn
CNOXEHHbBIM KAapPTOHOM.
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08 YTUJIN3AUMUA

B uensx 3awmTbl okpy>KatoLLen cpefbl Nocsie OKOHYaHNS
cpoka cnyxbbl npubopa BbibpackiBanTe ero BMecTe
0ObIYHbIMK ObITOBBIMU OTXOA4amu. [NepenanTe npnbop

B CMeuManm3npoBaHHble MNyHKTbl A5 AasibHeNLWen

YA ZZEETIZ

[nsa nonyyeHuns gononHutensHon nHdopmaumnmn ob
YyTUAN3aLUN SAaHHOrO NPOAyKTa 0bpaTUTECh B MECTHYIO
cny>x0y yTnam3saumm ObITOBbIX OTXOL0B UM B MarasuH,
roe Bbl Npuobpeny AaHHbIA NPOAYKT.
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09 YCTPAHEHUE HEUCMNMPABHOCTEN

Mpobnema

Bo3mokHaAa npuymHa

PeweHune

Mpubop He BKAOYAETCA.

PoseTKa, K KoTopoW
noAKAtoueH Npmubop, moskeT
6bITb NOBpEXKAEHA.

Y6eautecsb, uto npmubop
NPaBu/IbHO NOAK/IOYEH K CETH.
MposepbTe NpeaoXpaHUTENb B
3/1EKTPUYECKOI pO3eTKe Ballero
Aoma.

Hanpsa»keHne UCTOYHMKA
NUTaHUA, K KOTOPOMY
noAaKA4YeH Npubop, He
COOTBETCTBYET HaMPAXKEHWIO
camoro npubopa.

Y6eauTech, 4To HampsxeHue,
yKa3aHHoe Ha npubope,
COOTBETCTBYET HaMpAXeHUI0
WCTOYHMKA NUTaHUA.

MNepekntoyaTenb NUTaHUA
HaxoAMTCA B NOJIOXKEHUN
«BbIK/1.».

MepeBeguTe NnepekntoyaTens B
nonoxeHue «BKJ1.».

Bo Bpems paboTbl
KUOKOCTb
BbIN/IECKMBAETCA Yepes
Kpan.

Bo Bpems paboTbl
ABuraTenib 3amea/IfAeTcs.

Mcnonb3syeTca cAuwikom
MHOIO NPOAYKTOB.

M3BneKknTe YacTb NPOAYKTOB.

Hacaaka Kacaetca gHa
Yalwm BO Bpems npouecca
CMeLInBaHuA.

HenpasunbHo
oTperyanpoBaHa BbicoTa
pabouero 610Ka.

O6paTtnTech B aBTOPU30BAHHbIN
CEPBUCHBIN LLEHTP.

Mpun6op BbIKAKOYAETCA BO
Bpems paboTbl/Ha
AVCniee ropuTt HAMKaTop
H.

Cpa6otana 3awuta ot
neperpesa.

BbIK/tounTE NpUbOP 1
oTcoeauHUTE OT ceTu. [laiiTe
npubopy OCTbITb A0 KOMHATHOM
TemnepaTtypsbl nepeg,
MOBTOPHbIM BK/ILOYEHNEM.

Bo Bpems paboTbl
NOABAAETCA HENPUATHbIN
3anax.

Mpubop mcnonbayetcs B
nepBbIii pas.

370 He ABAseTCA
HEeMcnpPaBHOCTbIO.

Mcnonb3lyeTca cnuwkom
MHOTO NPOAYKTOB.

M3BneknTe Yactb NPOAYKTOB.
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anI60p CAVLWIKOM CUMABHO | Micnonb3yeTca CAMLIKOM

Mpunbop ycTaHOBNEH Ha YcTaHoBuMTE Npmnbop Ha
HEPOBHYO NOBEPXHOCTb. NoAXOAALLYH NOBEPXHOCTb.

LYMMUT, BVI6pVIpyeT nnn MHOIO NIOTHbLIX NPOAYKTOB M3BNeKnTe YacTb NPOAYKTOB.
caguraetca npu pabore. (Hanpumep, Tecto Unw coip).
HoxKku npubopa OumnCTUTE HOMXKKK U BbICyLLUTE
3arpAsHeHbl. MX Hacyxo.

A\

BHUMAHME!

Hukorpa He peMOHTUpYITE NPUBOP camocToATENbHO.
Bcerpa obpauantecb B aBTOPU3OBaHHbIN CEPBUCHbIN
LEeHTP UM CneunanmsmpoBaHHYyIO MacTepCKylo.

10 TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKUN

* Mopenb: CRR660

¢ HomuHanbHaa mowHocTb: 800 BT

* Hanpsxenune: 220-240 B~, 50/60 Iy

e CxopocTtb asuratens: go 10 000 o6/muH
¢ 8 ckopocTen

* Tanmvep paboTsbl

e EmkocTb: 6 n/1,5 kr

e Macca HeTTo: 10 Kkr
¢ Pasmepsbl: 357 x 403 x 279 mm

11 KOMMNNEKTAUUA

b KyXOHHaﬂ MalllHa

°* Yauwa

e Kpblilwka 15 3aMTel OT OpbI3r
® BopoHka ans nobaBneHns nHrpegneHToB
e Kpbilwka Ha konnep-myedTy

® BeHunk

e Jlonatka 04 nepemMellnBaHng
. KpI-OK On4d 3aMelllinBaHnA TeCTa
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® BUHT ona dukcaumm 4ONONHUTENbHbIX HACALOK (B KOMMIEKT He
BXOOAT)
® /lHCTpyKLMs MO 3KCnyaTaumm

12 TAPAHTUA

OpraHuzauns no rapaHTUMHOMY ODCAY>XKMBAHMIO U MPUHATUIO
npeteHsnm: OO0 «MBM», Poccua, 105066, r. Mocksa, yn. HuxHss
KpacHocenbckas, o. 40/12, kopnyc 20, atax 5, nomeLeHue |l
KOMHaTa 3.

NHbopmaumsa 06 ycnoBusix rapaHTum:
https://www.eldorado.ru/spv

nnn no TenedoHy Anbpopago - 8 (800) 250-25-25
https://www.mvideo.ru/spv

nnun no tenedpoHy M.Bugeo - 8 (800) 600-77-75

FapaHTus npogasua - 12 mecsues ¢ MOMeHTa npoaaxu (nepegayn)
ToBapa [lokynatento.

13 AONOJIHUTEJNIbHAA UHO®OOPMALLUA

N3rotosutens: CARRERA GLOBAL FZCO

Appec: DSO-IFZA-19795, IFZA Properties, Dubai Silicon Oasis, OA2
CpoenaHo B Kutae

Nmnoptep/YnonHomouyeHHoe narotosutenem nuyo: «MBM», Poccus,
105066, r. Mockaa, yn. HnxHas KpacHocenbckas, a. 40/12, kopnyc
20, atax 5, nomewerwue ll, komHaTa 3.

TenedoH: +7 (495) 644-28-48

E-mail: cert-log@mvideo.ru

YCTaHOBMEHHbIN NPOU3BOAUTENEM B COOTBETCTBUM C M. 2 cT. 5 3akoHa
PO

«O 3aWunTe npas noTpebuTenen» cpok ciy>xbbl 4aHHOMO U3aenus
paBeH 3 rofam c Aatbl NPOAaXu Npu YCIOBUM, YTO nsgenune
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NCNOJIb3yeTCA COorslacHo npaBujiaM N pekomMeHnaunam, N3yioXXeHHbIM
B HaCTOFlLLI,ePI MHCTPYKL MW NO 3KCrayaTaunn, N npuMeHdaeMbIiM
TEXHNYECKMM CTaHOapPTaM.

CneunanbHble yC/IOBUS peanm3aumm He YCTaHOBEHbI.

[ata narotoBneHuns ykasaHa (3akogmpoBaHa) Ha npubope, rae

1 1 2-9 undpa c Havana — MecaL, N3roToBNeHUs; cnegyrome 4-e
LUndpbl — rof N3roToBJSIEHUS.

ToBap cepTndmunpoBaH, COoTBETCTBYET TPeboBaHUAM:

TP TC 004/2011 «O 6e3onacHOCTN HU3KOBOJILTHOTO 0bOPYAOBaAHMA»
TP TC 020/2011 «3nekTpomMarHMTHas COBMECTUMOCTb TEXHNYECKMX
cpencTs»

TP EASC 037/2016 «OB6 orpaHnyeHnm NnpuMeHeHnsa onacHbIx
BELLECTB B U3LENINSAX SNEKTPOTEXHUKM N PagNOSIEKTPOHUKMY.

srotoBuTens octasnsgeT 3a cobomn NnPaBoO N3MEHEHNA KOMMIEeKTaunn,
TEXHNYECKUX XapaKTeEPNCTNK N BHELWWHETO BUOa TOBapa.
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